
User manual Manuel d’utilisation Benutzerhandbuch           
Manuale dell’utente Інструкція з експлуатації

Manual de usuario Manual do usuário  Handleiding

UA
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1 2 3

1097 85

64

Single Phase

Панель керування

UA LED - дісплей

UA

UA

Ключ запалення Запобіжник Роз'єм АВТО

Роз'єм ATS Кнопка переднагрівача Заземлення Розетка 230В 32А

Розетка 230В 16А Захист від перенавантаження
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1 2 3

1097 85

64

Three Phase
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1 2 3

109

7

8

5

64

Full Power
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UA     Запуск генератора

UA Перевіряйте  рівень мастила в двигуні перед будь якою операцією з генератором. Додайте при 
необхідності.

UA Для якісної роботи перевіряйте стан кожного компонента генератора. Перед транспортування  
мастило потрібно зливати. Тому перевіряйте рівень мастилаі при потребі додавайте необхідну 
кількість.
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UA Розташування фільтрів
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UA Заливка мастила
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UA Підключення акумулятора



Tanken
Fuel tank filling
Ravitaillement
Rabbocco
Tanken
Llenado del tanque de combustible 
Заливка палива

DE
EN
FR
IT
NL
ES
UA

1

2 3

>30%

B7
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DE
EN
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IT
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ES
UA

first
time

Die Luft aus der Kraftstoffleitung ablassen 
Exhaust the air from the fuel pipe Évacuer 
l'air du tuyau de carburant Scarichi l'aria 
dal tubo del carburante Poista ilma 
polttoaineputkesta 
Escape el aire del tubo de combustible 
Видалення повітря з паливопроводу 

1

2 3
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Betrieb - KEY START 
Operation - KEY START 
Fonctionnement - KEY START 
Esercizio - KEY START 
Gebruik - KEY START 
Operación - KEY START 
Операція - KEY START

1

2 43

<5s >5s

ATS
AUTO

ATS
AUTO
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Betrieb - AUTO START 
Operation - AUTO START 
Fonctionnement - AUTO START 
Esercizio - AUTO START 
Gebruik - AUTO START 
Operación - AUTO START 
Операція - AUTO START

O I L

1 2 3
ATSAUTO

ATS
AUTO

4 5
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Betrieb - STOP
Operation - STOP 
Fonctionnement - STOP 
Esercizio - STOP 
Gebruik - STOP 
Operación - STOP 
Операція - STOP 
(Зупинка генератора)

1

3 4

2

2-3
min

ATS
AUTO
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Ölwechsel
Oil change 
Remplacement d’huile 
Cambio de l’olio 
Olieverversing 
Cambio de aceite 
Заміна мастила

DE
EN
FR
IT
NL
ES
UA

O I L

O I L

every
100
hours

first
20

hours

1

17
mm

15W-30
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Ölfilterwechsel
Oil filter clean                         
Changement du filtre à huile 
Cambio del filtro dell'olio      
Oliefilter vervangen                     
Cambio de filtro de aceite 
Очищення фільтра мастила

DE
EN
FR
IT
NL
ES
UA

every
100
hours

DIESEL
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Luftfilter                             
Air filter                         
Filtre à air                    
Filtro d’aira         
Luchtfilter                    
Filtro de aire 
Повітряний фільтр

2

3 4

every
100
hours

1
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Kraftstofffilter
Fuel filter
Filtre à carburant 
Filtro carburante 
Паливний фільтр 
Filtro de combustible 
Filtro de combustível

every
100
hours

2 3

1
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DG6000LE

50

5.0 Kw

5.5 Kw

230

23

16A & 32A

LED6

10

7

79

12 / 8.3

12 / 30

D400E

Diesel

10

Manual / Electric

418

1.65

AL5

5

1

Brush / AVR

107

111.5

720×480×600

740×500×630

DG6000LE-3

50

6.25 Kva / 1.7 Kw

6.9 Kva / 1.85 Kw

400 / 230

9.5

16A & 16A

LED6

10

7

79

12 / 8.3

12 / 30

D400E

Diesel

10

Manual / Electric

418

1.65

AL5-3

5

0.8

Brush / AVR

107

111.5

720×480×600

740×500×630

/ ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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DG7800LE-T

50

7.5 Kva / 5.4 Kw

7.9 Kva / 5.7 Kw

400 / 230

11.4 / 25.2

16A & 32A

LED6

10

5.5

79

12 / 8.3

12 / 30

D500E

Diesel

12

Manual / Electric

498

1.75

AL6-T

6

1 / 0.8

Brush / AVR

116

118

720×480×600

740×500×630

DG7800LE

50

6.0 kw

6.3 kw

230

27.4

16A & 32A

LED5 / LED3

10

5.5

79

12 / 8.3

12 / 30

D500E

Diesel

12

Manual / Electric

498

1.75

AL6

6

1

Brush / AVR

112

114.5

720×480×600

740×500×630

/ ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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DG6000LE,DG6000LE-3, DG7800LE, DG7800LE-T






